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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

יק1 צַדִּ֤
benar
H6662

אַתָּה֙
Engkau

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י כִּ֥
ketika

יב אָרִ֖
aku-berbantah
H7378

אֵלֶי֑ךָ
dengan-Mu
H0413

אַ֤ךְ
namun
H0389

מִשְׁפָּטִים֙
keadilan
H4941

ר אֲדַבֵּ֣
akan-kubicarakan
H1696

ךְ אוֹתָ֔
dengan-Mu
H0853

מַדּ֗וּעַ
mengapa
H4069

רֶךְ דֶּ֤
jalan
H1870

רְשָׁעִים֙
orang-fasik
H7563

חָה צָלֵ֔
berhasil

שָׁל֖וּ
tenteram
H7951

כָּל־
semua–
H3605

גְדֵי בֹּ֥
pengkhianat
H0898

גֶד׃ בָֽ
berkhianat

Engkau memang benar, ya TUHAN, bilamana aku berbantah dengan Engkau! Tetapi aku mau berbicara dengan 
Engkau tentang keadilan: Mengapakah mujur hidup orang-orang fasik, sentosa semua orang yang berlaku tidak 
setia?

נְטַעְתָּם2֙
Engkau-menanam-mereka
H5193

גַּם־
juga–
H1571

שׁוּ שֹׁרָ֔
mereka-berakar
H8327

יֵלְכ֖וּ
mereka-tumbuh
H3212

גַּם־
juga–
H1571

עָשׂ֣וּ
menghasilkan

פֶרִ֑י
buah
H6529

קָר֤וֹב
dekat
H7138

אַתָּה֙
Engkau

ם בְּפִיהֶ֔
di-mulut-mereka
H6310

וְרָח֖וֹק
tetapi-jauh
H7350

ם׃ מִכִּלְיוֹתֵיהֶֽ
dari-batin-mereka
H3629

Engkau membuat mereka tumbuh, dan mereka pun juga berakar, mereka tumbuh subur dan menghasilkan 
buah juga. Memang selalu Engkau di mulut mereka, tetapi jauh dari hati mereka.

ה3 וְאַתָּ֤
tetapi-Engkau

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

נִי יְדַעְתָּ֔
mengenal-aku
H3045

נִי תִּרְאֵ֕
Engkau-melihat-aku
H7200

וּבָחַנְתָּ֥
dan-Engkau-menguji
H0974

י לִבִּ֖
hatiku

ךְ אִתָּ֑
dengan-Mu
H0854

הַתִּקֵם֙
seret-mereka
H5423

אן ֹ֣ כְּצ
seperti-domba
H6629

ה לְטִבְחָ֔
untuk-pembantaian
H2878

ם וְהַקְדִּשֵׁ֖
dan-kuduskanlah-mereka
H6942

לְי֥וֹם
untuk-hari
H3117

הֲרֵגָֽה׃
penyembelihan
H2028

ס
[pemisah]

Ya TUHAN, Engkau mengenal aku, Engkau melihat aku, dan Engkau menguji bagaimana hatiku terhadap 
Engkau. Tariklah mereka ke luar seperti domba-domba sembelihan, dan khususkanlah mereka untuk hari 
penyembelihan. --

עַד־4
sampai–
H5704

֙ מָתַי
kapan
H4970

תֶּאֱבַל֣
berkabung
H0056

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

וְעֵ֥שֶׂב
dan-rumput
H6212

כָּל־
semua–
H3605

ה הַשָּׂדֶ֖
padang

יִיבָשׁ֑
layu
H3001

מֵרָעַת֣
karena-kejahatan

שְׁבֵי־ יֹֽ
penduduk–
H3427

הּ בָ֗
di-dalamnya

סָפְתָ֤ה
habis
H5595

בְהֵמוֹת֙
binatang
H0929

וָע֔וֹף
dan-burung
H5775

י כִּ֣
karena

אָמְר֔וּ
mereka-berkata
H0559

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יִרְאֶ֖ה
Dia-melihat
H7200

אֶת־
–
H0853

נוּ׃ אַחֲרִיתֵֽ
akhir-kita
H0319
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Berapa lama lagi negeri ini menjadi kering, dan rumput di segenap padang menjadi layu? Karena kejahatan 
penduduknya binatang-binatang dan burung-burung habis lenyap, sebab mereka telah mengira: "Ia tidak akan 
melihat tingkah langkah kita!"

י5 כִּ֣
karena

אֶת־
dengan–
H0854

ים  ׀רַגְלִ֥
orang-berjalan-kaki
H7273

רַצְ֙תָּה֙
engkau-berlari
H7323

וַיַּלְא֔וּךָ
dan-mereka-melelahkanmu
H3811

יךְ וְאֵ֥
dan-bagaimana

ה חֲרֶ֖ תְּתַֽ
engkau-berlomba
H8474

אֶת־
dengan–
H0854

הַסּוּסִ֑ים
kuda-kuda

וּבְאֶ֤רֶץ
dan-di-tanah
H0776

שָׁלוֹם֙
damai
H7965

ה אַתָּ֣
engkau

חַ בוֹטֵ֔
percaya
H0982

יךְ וְאֵ֥
dan-bagaimana

ה תַּעֲשֶׂ֖
engkau-akan-berbuat

בִּגְא֥וֹן
di-kebanggaan
H1347

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Sungai-Yordan
H3383

"Jika engkau telah berlari dengan orang berjalan kaki, dan engkau telah dilelahkan, bagaimanakah engkau 
hendak berpacu melawan kuda? Dan jika di negeri yang damai engkau tidak merasa tenteram, apakah yang 
akan engkau perbuat di hutan belukar sungai Yordan?

י6 כִּ֧
karena

גַם־
juga–
H1571

אַחֶי֣ךָ
saudara-saudaramu
H0251

וּבֵית־
dan-kaum–

יךָ אָבִ֗
ayahmu
H0001

גַּם־
juga–
H1571

הֵמָּ֙ה֙
mereka
H1992

גְדוּ בָּ֣
mengkhianati
H0898

ךְ בָ֔
engkau

גַּם־
juga–
H1571

הֵ֛מָּה
mereka
H1992

קָרְא֥וּ
memanggil
H7121

יךָ אַחֲרֶ֖
di-belakangmu

מָלֵא֑
penuh
H4392

אַל־
janganlah–
H0408

תַּאֲמֵן֣
percaya
H0539

ם בָּ֔
kepada-mereka

י־ כִּֽ
meskipun–

יְדַבְּר֥וּ
mereka-berbicara
H1696

אֵלֶ֖יךָ
kepadamu
H0413

טוֹבֽוֹת׃
hal-hal-baik

ס
[pemisah]

Sebab saudara-saudaramu dan kaum keluargamu, mereka sendiri juga berbuat khianat terhadap engkau; 
mereka juga bersama-sama di belakangmu. Janganlah percaya kepada mereka, sekalipun mereka berkata manis 
kepadamu!

7֙ עָזַבְ֙תִּי
Aku-meninggalkan

אֶת־
–
H0853

י בֵּיתִ֔
rumah-Ku

שְׁתִּי נָטַ֖
Aku-membuang
H5203

אֶת־
–
H0853

י נַחֲלָתִ֑
warisan-Ku
H5159

תִּי נָתַ֛
Aku-menyerahkan
H5414

אֶת־
–
H0853

יְדִד֥וּת
kekasih
H3033

י נַפְשִׁ֖
jiwa-Ku
H5315

בְּכַ֥ף
ke-dalam-telapak-tangan
H3709

יהָ׃ אֹיְבֶֽ
musuh-musuhnya
H0341

Aku telah meninggalkan kediaman-Ku, telah membuangkan negeri milik-Ku; Aku telah menyerahkan buah hati-
Ku ke dalam tangan musuhnya.

הָיְתָה־8
menjadi–
H1961

י לִּ֥
bagi-Ku

י נַחֲלָתִ֖
warisan-Ku
H5159

כְּאַרְיֵה֣
seperti-singa

בַיָּ֑עַר
di-hutan

נָתְנָה֥
mengangkat
H5414

עָלַי֛
terhadap-Ku

בְּקוֹלָ֖הּ
suaranya

עַל־
oleh-karena–

ן כֵּ֥
itu

יהָ׃ שְׂנֵאתִֽ
Aku-membencinya
H8130

Negeri milik-Ku sudah menjadi seperti singa di hutan bagi-Ku; ia mengeraskan suaranya menentang Aku, sebab 
itu Aku membencinya.
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יִט9 הַעַ֨
apakah-burung-pemangsa
H5861

צָב֤וּעַ
belang
H6641

֙ נַחֲלָתִי
warisan-Ku
H5159

י לִ֔
bagi-Ku

הַעַ֖יִט
apakah-burung-pemangsa
H5861

סָבִ֣יב
berkeliling
H5439

עָלֶי֑הָ
di-atasnya

לְכ֗וּ
pergilah
H3212

אִסְפ֛וּ
kumpulkanlah
H0622

כָּל־
semua–
H3605

חַיַּ֥ת
binatang

ה הַשָּׂדֶ֖
ladang

יוּ הֵתָ֥
bawalah
H0857

ה׃ לְאָכְלָֽ
untuk-makan
H0402

Negeri milik-Ku sudah menjadi seperti burung belang bagi-Ku; burung-burung buas mengerumuninya. Ayo, 
kumpulkanlah segala binatang di padang, bawalah untuk menghabiskannya!

רֹעִ֤ים10
gembala-gembala

רַבִּים֙
banyak

ׁחֲת֣וּ שִֽ
menghancurkan
H7843

י כַרְמִ֔
kebun-anggur-Ku
H3754

בֹּסְס֖וּ
menginjak-injak
H0947

אֶת־
–
H0853

י חֶלְקָתִ֑
bagian-Ku

נָֽתְנ֛וּ
mereka-menjadikan
H5414

אֶת־
–
H0853

ת חֶלְקַ֥
bagian

י חֶמְדָּתִ֖
kesukaan-Ku

ר לְמִדְבַּ֥
menjadi-padang-gurun

ה׃ שְׁמָמָֽ
sunyi

Banyak gembala telah merusakkan kebun anggur-Ku, memijak-mijak tanah-Ku, dan membuat tanah kedambaan-
Ku menjadi padang gurun yang sunyi sepi.

שָׂמָה11ּ֙
mereka-menjadikannya

ה לִשְׁמָמָ֔
menjadi-kesunyian

אָבְלָ֥ה
berkabung
H0056

עָלַ֖י
atasku

שְׁמֵמָה֑
sunyi
H8076

נָשַׁמָּ֙ה֙
disunyikan
H8074

כָּל־
semua–
H3605

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

י כִּ֛
karena

ין אֵ֥
tidak-ada
H0369

ישׁ אִ֖
orang
H0376

ם שָׂ֥
menaruh

עַל־
di-atas–

ב׃ לֵֽ
hati

Ya, mereka telah membuatnya sunyi sepi, sunyi sepi tanah itu berkabung di hadapan-Ku! Sunyi sepi sekarang 
segenap negeri itu, tetapi tidak ada orang yang memperhatikannya.

ל־12 עַֽ
atas–

כָּל־
semua–
H3605

שְׁפָיִם֣
bukit-bukit-gundul
H8205

ר בַּמִּדְבָּ֗
di-padang-gurun

בָּ֚אוּ
datang
H0935

ים ׁדְדִ֔ שֹֽ
penghancur
H7703

י כִּ֣
karena

חֶ֤רֶב
pedang
H2719

יהוָה֙ לַֽ
milik-TUHAN
H3068

ה כְלָ֔ אֹֽ
memakan
H0398

מִקְצֵה־
dari-ujung–

רֶץ אֶ֖
negeri
H0776

וְעַד־
sampai–
H5704

קְצֵה֣
ujung

הָאָרֶ֑ץ
negeri
H0776

ין אֵ֥
tidak-ada
H0369

שָׁל֖וֹם
damai
H7965

לְכָל־
bagi-semua–
H3605

ׂר׃ בָּשָֽ
daging
H1320

ס
[pemisah]

Para pembinasa telah datang melintasi segala bukit gundul di padang gurun; sebab pedang TUHAN mengamuk 
makan dari ujung negeri yang satu ke ujung lain; tidak ada damai bagi segala yang hidup.

זָרְע֤ו13ּ
mereka-menabur
H2232

חִטִּים֙
gandum
H2406

וְקֹצִ֣ים
tetapi-duri
H6975

רוּ קָצָ֔
mereka-tuai

נֶחְל֖וּ
mereka-berusaha

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יוֹעִל֑וּ
berhasil
H3276

֙ שׁוּ וּבֹ֨
dan-kamu-malu
H0954

ם תֵיכֶ֔ מִתְּבוּאֹ֣
dari-hasil-panenmu
H8393

מֵחֲר֖וֹן
dari-kemurkaan
H2740

אַף־
murka–
H0639

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
[pemisah]

Mereka telah menabur gandum, tetapi yang dituai adalah semak duri; mereka telah bersusah payah, tetapi 
usaha mereka tidak berguna; mereka malu karena hasil yang diperoleh mereka, akibat dari murka TUHAN yang 
menyala-nyala."
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ה 14 ׀כֹּ֣
demikianlah
H3541

אָמַר֣
firman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

עַל־
tentang–

כָּל־
semua–
H3605

֙ שְׁכֵנַי
tetangga-Ku
H7934

ים רָעִ֔ הָֽ
yang-jahat

גְעִים֙ הַנֹּֽ
yang-menyentuh
H5060

ה נַּחֲלָ֔ בַּֽ
warisan
H5159

אֲשֶׁר־
yang–

לְתִּי הִנְחַ֥
Aku-wariskan
H5157

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֖
umat-Ku

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

הִנְנִי֤
lihatlah-Aku
H2009

תְשָׁם֙ נֹֽ
mencabut-mereka
H5428

מֵעַל֣
dari

ם אַדְמָתָ֔
tanah-mereka
H0127

וְאֶת־
dan–
H0853

ית בֵּ֥
kaum

ה יְהוּדָ֖
Yehuda
H3063

אֶתּ֥וֹשׁ
Aku-akan-cabut
H5428

ם׃ מִתּוֹכָֽ
dari-tengah-mereka
H8432

Beginilah firman TUHAN: "Mengenai sekalian tetangga-Ku yang jahat yang telah mengusik negeri yang telah 
Kuberikan sebagai milik pusaka kepada umat-Ku Israel, bahwasanya Aku akan mencabut mereka dari tanah 
mereka dan Aku mencabut kaum Yehuda dari tengah-tengah mereka.

וְהָיָ֗ה15
dan-akan-terjadi
H1961

֙ חֲרֵי אַֽ
sesudah–

י נָתְשִׁ֣
Aku-mencabut
H5428

ם אוֹתָ֔
mereka
H0853

אָשׁ֖וּב
Aku-akan-kembali
H7725

ים חַמְתִּ֑ וְרִֽ
dan-mengasihani-mereka
H7355

ים וַהֲשִׁבֹתִ֛
dan-Aku-akan-mengembalikan-mereka
H7725

ישׁ אִ֥
orang
H0376

לְנַחֲלָת֖וֹ
ke-warisannya
H5159

ישׁ וְאִ֥
dan-orang
H0376

לְאַרְצֽוֹ׃
ke-tanahnya
H0776

Tetapi setelah Aku mencabut mereka, maka Aku akan menyayangi mereka kembali. Aku akan mengembalikan 
mereka masing-masing ke milik pusakanya dan masing-masing ke negerinya.

וְהָיָ֡ה16
dan-akan-terjadi
H1961

אִם־
jika–

ד לָמֹ֣
sungguh-sungguh
H3925

֩ יִלְמְדוּ
mereka-belajar
H3925

אֶת־
–
H0853

י רְכֵ֨ דַּֽ
jalan-jalan
H1870

י עַמִּ֜
umat-Ku

לְהִשָּׁבֵ֤עַ
untuk-bersumpah
H7650

֙ בִּשְׁמִי
dalam-nama-Ku
H8034

חַי־
hidup–

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֤
sebagaimana

֙ לִמְּדוּ
mereka-mengajar
H3925

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֔
umat-Ku

עַ לְהִשָּׁבֵ֖
untuk-bersumpah
H7650

עַל בַּבָּ֑
demi-Baal

וְנִבְנ֖וּ
maka-mereka-akan-dibangun
H1129

בְּת֥וֹךְ
di-tengah
H8432

י׃ עַמִּֽ
umat-Ku

Dan jika mereka sungguh-sungguh belajar cara hidup umat-Ku sehingga bersumpah demi nama-Ku: Demi 
TUHAN yang hidup, seperti tadinya mereka mengajar umat-Ku untuk bersumpah demi Baal, maka mereka akan 
dibangun di tengah-tengah umat-Ku.

ם17 וְאִ֖
tetapi-jika

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יִשְׁמָע֑וּ
mereka-mendengarkan
H8085

י תַשְׁתִּ֜ וְנָ֨
maka-Aku-akan-mencabut
H5428

אֶת־
–
H0853

הַגּ֥וֹי
bangsa

הַה֛וּא
itu
H1931

נָת֥וֹשׁ
mencabut
H5428

ד וְאַבֵּ֖
dan-menghancurkan
H0006

נְאֻם־
firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
[pemisah]

Tetapi jika mereka tidak mau mendengarkan, maka Aku akan sungguh-sungguh mencabut dan membinasakan 
bangsa yang demikian, demikianlah firman TUHAN."
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